
ZMLUVA O DIELO 
1. Zmluvné strany 

1.1. Zhotoviteľ 

 

Názov:    K_CORP s.r.o., spoločnosť zapísaní v OR SR Košice I., odd.: Sro, vložka č.  

                        13437/V 

Sídlo:    Radlinského 20 

  052 01 Spišská Nová Ves 

Zastúpený:    Ing. Peter Košalko, konateľ spoločnosti 

IČO:                36 215 791 

DIČ:                 

IČ DPH:          

 Bankové spojenie:  

Číslo účtu:        

   

 

 
1.2. Objednávateľ 
 

 

Názov a sídlo:  Horská záchranná služba, štátna rozpočtová organizácia 

   Horný Smokovec 52 

   062 01 Vysoké Tatry 

Zastúpený:  Ing. Jozef Janiga, riaditeľ HZS 

Bankové spojenie:  

Číslo účtu:                         
IČO:   37879693 

DIČ:    

IČ DPH:                     nie je platiteľ DPH 

 

 

 

v zmysle ustanovení § 536 a nasl., zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení 
neskorších predpisov (ďalej ten „Obchodný zákonník") túto zmluvu o dielo. 

2. Definície 

2.1. Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, že pojmy používané v Zmluve, ktoré nebudú v 
príslušnej časti Zmluvy zadefinované inak, budú mať pre účely Zmluvy význam 
definovaný v príslušných ustanoveniach tohto článku Zmluvy. 

 
„Cena" znamená Zmluvnými stranami dohodnutá celková cena Diela, ktorej výška a spôsob 
úhrady sú upravené v čl. 6 Zmluvy. 
 
 
 
 
 
„Dielo" znamená dodanie Softvéru a poskytnutie súvisiacich Služieb  



 
 
„Dokumentácia" znamená dodacie listy, záručné listy, Licencie, manuály, užívateľské 
príručky, pokyny pre inštaláciu, prevádzkové inštrukcie a iné podobné dokumenty a 
informácie týkajúce sa jednotlivých častí Diela bez ohľadu na médium, na ktorom sú uložené. 
 
 
 „Miesto dodania" znamená Zmluvnými stranami dohodnuté miesto v priestoroch 
Objednávateľa na adrese Horný Smokovec 52, 062 01 Vysoké Tatry v ktorom bude dodané, 
resp. nainštalované, Dielo v zmysle tejto Zmluvy, bližšie určené v Realizačnom pláne. 
 
„Preberací protokol" znamená protokol potvrdzujúci dodanie a prevzatie Diela po ukončení  
realizácie Diela, podpísaný štatutárnymi zástupcami alebo splnomocnenými osobami oboch 
Zmluvných strán. Súčasťou preberacieho protokolu sú čiastkové licenčné zmluvy na softvéry 
použité v Diele. 
 
„Reakčná doba" znamená lehota, do ktorej je Zhotoviť povinný zahájiť Zásah v zmysle 
bodu 7.8 Zmluvy. 
 
„Služby" znamená najmä poradenské, konzultačné, analytické, manažérske, inštalačné a 
implementačné práce týkajúce sa Diela  
 
„Softvér" znamená všetky softvérové produkty, ktoré sú predmetom plnenia podľa tejto 
Zmluvy.  
 
„Termíny dodania" znamená Zmluvnými stranami dohodnuté termíny, kedy bude Dielo  
ukončené, dodané, resp. nainštalované Zhotoviteľom v zmysle tejto Zmluvy,  
 
„Tretie osoby" znamená akékoľvek fyzické či právnické osoby rozdielne od Zmluvných 
strán. 
 
„Zásah" znamená akýkoľvek zásah Zhotoviteľa zahŕňajúci výkon činností podľa bodu 7.2 
tejto Zmluvy, ktorého výsledkom je odstránenie poruchového stavu alebo zlepšenie 
funkčnosti Diela. 
 
 
„Zmluva" znamená táto zmluva o dielo ako aj všetky právne dokumenty, ktoré túto Zmluvu 
menia, dopĺňajú a aktualizujú vrátane jej dodatkov, príloh a vrátane všetkých právnych 
dokumentov, ktoré sú obsiahnuté v Zmluve, resp. na ktoré sa v Zmluve Zmluvné strany 
odvolávajú. 
 
„Zmluvné strany" znamená spoločne Zhotoviteľ a Objednávateľ; "zmluvná strana" alebo 
"strana" znamená ktorákoľvek zo Zmluvných strán. 
 

3. Predmet Zmluvy 

3.1. Predmetom tejto Zmluvy je: 

 

 

3.1.1. záväzok Zhotoviteľa dodať Objednávateľovi Dielo riadne a včas a previesť na 
Objednávateľa právo používať licenciu SW na virtualizáciu VMware pre tri fyzické 

serveri podľa požadovaných okruhov VM  



 VMware vSphere 5 Essentials Plus Kit for 3 hosts (Max 2 processors per host) 
+ Basic Support/Subscription VMware vSphere 5 Essentials Plus Kit for 1 year v 
rozsahu a za podmienok podľa tejto Zmluvy, a 

3.1.2. záväzok Zhotoviteľa poskytnúť Objednávateľovi Implementáciu a konfiguráciu 

riešenia v rozsahu:   

- Inštalácia prostredia virtualizácie 

- Inštalácia VM na určených serveroch 

- Vytvorenie virtuálneho klastra 

- Nastavenie požadovaných funkcionalít  prostredia 

- Nastavenie záloh a obnovy 

- Vypracovanie konfiguračnej zostavy nastavení s popisom a inf o umiestnení 

- Vypracovanie manuálu správcu systému  a jeho zaškolenie 

- Vypracovanie krízového plánu  riadne a včas v rozsahu a za podmienok 

podľa tejto Zmluvy, a 

3.1.3. záväzok Objednávateľa prevziať Dielo a/alebo jeho časť a zaplatiť zaň 
Zhotoviteľovi Cenu dohodnutú Zmluvnými stranami za podmienok podľa 
tejto Zmluvy, a 

4. Dodacie podmienky 

4.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje dodať Dielo na príslušnom Mieste dodania,  

4.2. Zhotoviteľ je povinný počas realizácie Diela upozorniť Objednávateľa bez zbytočného 
odkladu na nevhodnosť požiadaviek Objednávateľa na realizáciu Diela a súvisiacich 
pokynov, ak Zhotoviteľ mohol túto nevhodnosť zistiť pri vynaložení odbornej 
starostlivosti a navrhnúť Objednávateľovi alternatívne riešenie. Pokiaľ nedôjde medzi 
Zmluvnými stranami k dohode ohľadom zmeny pokynov Objednávateľa a 
Objednávateľ bude trvať na svojich požiadavkách, Zhotoviteľ písomne upozorní 
Objednávateľa na riziká spojené s takýmto vykonaním Diela. 

4.3. Zmluvné strany sa dohodli, že Dielo bude ako celok ukončené a dodané 
Objednávateľovi najneskôr do 14. decembra 2012. 

4.4. Súčasťou dodania Diela je aj odovzdanie príslušnej Dokumentácie, ktorá sa vzťahuje 
na ich jednotlivé súčasti a ktorá je potrebná na užívanie Diela a to v jednom 
vyhotovení v elektronickej  a písomnej podobe. 

4.5. Poskytnutie Služieb a/alebo čiastkové poskytnutie Služieb bude realizované priebežne 
od uzavretia tejto Zmluvy.  

4.6. Zhotoviteľ sa zaväzuje dodať Dielo nasledovným postupom: 

4.7.1. Zhotoviteľ vykoná dodanie Diela na základe predmetu zmluvy a Objednávateľ 
dodané Dielo prevezme. 

4.7.2. Objednávateľ a Zhotoviteľ potvrdia dodanie Diela podpisom Preberacieho 
protokolu predloženého Zhotoviteľom pri odovzdaní Diela. 

4.7.3. Prípadné vady Diela Zhotoviteľ odstráni v lehote uvedenej v Preberacom 
protokole, ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak. 

4.7.4. Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ po prevzatí diela otestuje dielo 
a prípadné vady diela písomne oznámi Zhotoviteľovi s termínom odstránenia 
vád.   



4.8. Kontaktné osoby Zmluvných strán uvedené v čl.1 Zmluvy sú oprávnené potvrdiť 
prevzatie Diela na Preberacom protokole. 

 

 

5. Vlastnícke a užívacie práva 

5.1. Zhotoviteľ ako distribútor  udeľuje Objednávateľovi súhlas na použitie Diela po 
podpísaní preberacieho protokolu 

5.3.    

6. Cena a platobné podmienky 

6.1. Zmluvné strany sa dohodli na celkovej cene Diela v sume 8433,00 eur bez DPH, ktorá 
bude Objednávateľom uhradená po realizácii Diela. 

6.2. Objednávateľ uhradí dohodnutú Cenu Diela a príslušnú daň z pridanej hodnoty vo 
výške podľa právnych predpisov platných ku dňu uskutočnenia zdaniteľného plnenia 
na základe faktúry vystavenej Zhotoviteľom. Splatnosť faktúry bude 14 dní odo dňa 
vystavenia. 

6.3. Zhotoviteľ je oprávnený vystaviť faktúru najskôr v deň podpisu Preberacieho 
protokolu Diela Zmluvnými stranami. 

6.4. V prípade omeškania sa Objednávateľa s uhradením faktúry za plnenie Zmluvy, má 
Zhotoviteľ právo uplatniť si úroky z omeškania vo výške 0,03% z neuhradenej sumy 
za každý aj začatý deň omeškania. 

7.  

7. Zodpovednosť za vady 

8.1 Zhotoviteľ zodpovedá za to, že predmet tejto zmluvy bude zhotovený v súlade so 
záväzkami z tejto zmluvy, Zhotoviteľ zodpovedá za vady Diela, ktoré má predmet 
zmluvy v čase jeho odovzdania objednávateľovi.  

8.2 Zmluvné strany dohodli záručnú dobu 24 (dvadsaťštyri) mesiacov, ktorá sa 
vzťahuje na riadne dokončené Dielo a začína plynúť dňom odovzdania a prevzatia 
Diela Objednávateľom.  

8.3 Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ má právo požadovať a Zhotoviteľ 
povinnosť bezplatne odstrániť vady Diela bezodkladne.  

8.4 Objednávateľ je povinný písomne oznámiť vady Diela bez zbytočného odkladu po 
tom, čo ich zistil, najneskôr v pracovný deň nasledujúci po dni ich zistenia. 

8.5 Zhotoviteľ je povinný do troch (3) pracovných dní po uplatnení oprávnenej 
reklamácie, predložiť Objednávateľovi písomný návrh na odstránenie vady a v 
prípade, že Objednávateľ s týmto návrhom súhlasí, je Zhotoviteľ povinný vadu 



Diela odstrániť do piatich (5) pracovných dní od uplatnenia reklamácie 
Objednávateľom. 

8.6 Vady Diela, ktoré sú zjavné už pri odovzdávaní a preberaní Diela je povinný 
objednávateľ uviesť v zápise o odovzdaní a prevzatí diela. 

 

9. Ostatné práva a povinnosti Zhotoviteľa 

9.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje pri plnení predmetu Zmluvy postupovať s odbornou 
starostlivosťou podľa všeobecne zaužívaných postupov, bezpečnostných, prevádzkových a 
technických predpisov Objednávateľa, s ktorými ho Objednávateľ preukázateľne oboznámil. 

9.2. Zhotoviteľ sa zaväzuje zhotoviť Dielo v množstve, akosti a vyhotovení podľa 
požiadaviek definovaných v predmete zmluvy v mieste, čase a spôsobom podľa tejto Zmluvy. 

9.4. Zhotoviteľ pri plnení záväzkov zo Zmluvy v priestoroch Objednávateľa zodpovedá za 
dodržiavanie predpisov na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a požiarnej 
ochrany, bezpečnostných predpisov a iných interných predpisov Objednávateľa, s ktorými ho 
Objednávateľ preukázateľne oboznámil. 

9.5. Zhotoviteľ má pre plnenie predmetu Zmluvy právo voľby svojich subdodávateľov a 
spolupracujúcich firiem. Zhotoviteľ zodpovedá Objednávateľovi za riadne plnenie predmetu 
Zmluvy v plnom rozsahu a ručí za svojich subdodávateľov a spolupracujúce firmy tak, akoby 
predmet Zmluvy alebo jeho časti vykonávané takýmito subdodávateľmi alebo firmami 
vykonával sám. 

10. Ostatné práva a povinnosti Objednávateľa 

10.1. Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť Zhotoviteľovi súčinnosť pri realizácii celého 
predmetu Zmluvy, ktorá spočíva najmä, nie však výlučne, v poskytovaní relevantných 
informácií, podkladov a vykonávaní činností potrebných pre riadne a včasné plnenie Zmluvy 
Zhotoviteľom. 

10.2. Objednávateľ sa zaväzuje vytvoriť pracovníkom Zhotoviteľa a/alebo osobám, 
prostredníctvom ktorých bude Zhotoviteľ plniť svoje povinnosti zo Zmluvy, podmienky pre 
plynulý a nerušený priebeh plnenia predmetu Zmluvy, a na tento účel najmä: 
            10.2.1. sprístupniť a pripraviť Miesto dodania Diela; 
            10.2.2. zabezpečiť prítomnosť kompetentnej osoby na Mieste dodania zo strany  
                        Objednávateľa; 
             10.2.3. zabezpečiť sprevádzanie ktoréhokoľvek zamestnanca Zhotoviteľa či inej  

                         Zhotoviteľom poverenej osoby svojim zamestnancom po celú dobu plnenia  

                         Zmluvy. 

 
10.3. Ak sa na výkon niektorej činnosti Zhotoviteľa na základe Zmluvy vyžaduje súčinnosť 
Objednávateľa, nie je Zhotoviteľ povinný začať vykonávať takúto činnosť skôr, než mu 
Objednávateľ poskytne na ňu potrebnú súčinnosť. O túto dobu sa primerane predlžujú lehoty 
na plnenie záväzkov Zhotoviteľa v zmysle tejto Zmluvy. 

10.4. Objednávateľ sa zaväzuje, že neumožní Zásah Tretích osôb do akejkoľvek časti Diela, 
ktorá je predmetom tejto Zmluvy bez predchádzajúceho súhlasu Zhotoviteľa. 



11. Mlčanlivosť 

 Zmluvné strany sa podpisom tejto Zmluvy zaväzujú dodržiavať plnú mlčanlivosť o 
všetkých informáciách, ktoré sa dozvedeli a dozvedia v rámci vzájomných rokovaní a plnení 
Zmluvy, o všetkých dôverných informáciách, ktoré sa týkajú druhej Zmluvnej strany, jej 
obchodného tajomstva, odborných postupov, know-how, obchodných partnerov, zákazníkov, 
uzavretých dohôd a iných dôverných informácií, o ktorých je dôvodné predpokladať, že 
Zmluvná strana má oprávnený záujem na ich utajení. Zmluvné strany sa zaväzujú, že za 
dôverné informácie budú považovať aj tie informácie, ktoré budú konkrétnou Zmluvou 
stranou z dôverné výslovne označené (ďalej len „Dôverné informácie"). 

 Zmluvné strany sa dohodli, že Dôverné informácie druhej Zmluvnej strany za žiadnych 
okolností nesprístupnia Tretím osobám, nezverejnia a nevyužijú vo svoj alebo cudzí 
prospech, tak v prítomnosti i v budúcnosti, vcelku i po častiach. V rozsahu nevyhnutnom na 
plnenia záväzkov v zmysle Zmluvy sú Zmluvné strany oprávnené sprístupniť relevantné časti 
Dôverných informácií druhej Zmluvnej strany svojim zamestnancom, subdodávateľom a 
spolupracujúcim Tretím osobám. 
 
Zmluvné strany sa zaväzujú, že vykonajú všetky potrebné opatrenia na utajenie Dôverných 
informácií a zabezpečia, aby aj ich zamestnanci, subdodávatelia a spolupracujúce Tretie 
osoby zachovávali mlčanlivosť v zmysle tohto článku Zmluvy. 

Zverejnenie Dôverných informácií je možné len s predchádzajúcim písomným súhlasom 
druhej Zmluvnej strany alebo ak tak ustanovuje právny poriadok Slovenskej republiky alebo 
ak sa tieto informácie stanú všeobecne známymi za predpokladu, že sa tak nestane porušením 
povinnosti mlčanlivosti. 

Každá Zmluvná strana je povinná upovedomiť druhú stranu o porušení povinnosti 
mlčanlivosti bez zbytočného odkladu po tom, ako sa o takomto porušení dozvie. 

Záväzky Zmluvných strán zachovávať mlčanlivosť trvajú neobmedzenú dobu po uzavretí 
Zmluvy. 

12. Trvanie Zmluvy 

12.1 Zmluvu možno okrem dohody Zmluvných strán ukončiť jednostranne, a to písomným 
odstúpením od Zmluvy v prípade podstatného porušenia Zmluvy. Odstúpenie od 
Zmluvy je účinné dňom doručenia druhej Zmluvnej strane. 

12.2. Zmluvné strany sa dohodli, že za podstatné porušenie Zmluvy budú považovať 
akékoľvek porušenie. 

 

13. Doručovanie písomností 

Zmluvné strany sa dohodli, že akákoľvek listina, ktorá si v zmysle Zmluvy vyžaduje písomné 
doručenie, sa bude považovať za riadne doručenú tretím dňom od jej odoslania na prepravu 
pošte alebo inej doručovateľskej spoločnosti na adresu druhej Zmluvnej strany uvedenú v čl. 
1 Zmluvy. 

Zmluvné strany sa dohodli, že akákoľvek ďalšia komunikácia, pri ktorej sa nevyžaduje 
písomné doručenie (napr. oznamy, požiadavky, súhlasy, reklamácie) bude uskutočňovaná 
prednostne formou e-mailu zaslaného na e-mailové adresy kontaktných osôb uvedené v čl. 1 
Zmluvy. 



Zmluvné strany sú povinné sa vzájomne bezodkladne písomne informovať o každej zmene 
údajov uvedených v čl. I Zmluvy, ako je sídlo, bankové spojenie a podobne, kde Zmluvná 
strana, ktorá vykonala zmenu oznámi nové údaje a skutočnosti druhej strane. 
 

14. Riešenie sporov 
 
Akékoľvek spory Zmluvných strán vzniknuté v súvislosti s plnením záväzkov podľa Zmluvy 
alebo v súvislosti s ňou sú Zmluvné strany povinné bezodkladne riešiť rokovaniami a 
vzájomnou dohodou. 

V prípade, že sa vzájomné spory Zmluvných strán vzniknuté v súvislosti splnením záväzkov 
podľa Zmluvy alebo v súvislosti s ňou nevyriešia v zmysle predchádzajúceho bodu do 30 
(tridsiatich) dní odo dňa prvej výzvy na rokovanie, môže ktorákoľvek zo Zmluvných strán 
podať návrh na vyriešenie sporu vecne a miestne príslušným súdom Slovenskej republiky, 
pričom rozhodným právom pre riešenie sporov vyplývajúcich zo Zmluvy bude právny 
poriadok Slovenskej republiky. 

15. Záverečné ustanovenia 

Túto Zmluvu je možné dopĺňať alebo meniť formou písomných dodatkov podpísaných 
oboma Zmluvnými stranami. 

 

Právne vzťahy medzi Zmluvnými stranami Zmluvou bližšie neupravené sa riadia príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka a ďalšími všeobecne záväznými právnymi predpismi 
platnými v Slovenskej republike. 

Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po zverejnení zmluvy na centrálnom registri zmlúv. Zverejnenie zmluvy 
zabezpečí Objednávateľ. 

Táto zmluva je vypracovaná v štyroch rovnopisoch, z ktorých dva si ponechá Zhotoviteľ a 
dva Objednávateľ. 

Ak by sa niektoré ustanovenia Zmluvy stali neplatnými, nie je tým dotknutá platnosť 
ostatných ustanovení Zmluvy. Namiesto neplatných ustanovení Zmluvy sa použijú 
ustanovenia Obchodného zákonníka a ostatných platných právnych predpisov Slovenskej 
republiky, ktoré sú obsahom a účelom najbližšie obsahu a účelu Zmluvy. 

Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu prečítali, všetky jej ustanovenia sú im jasné a 
zrozumiteľné, pričom dostatočným spôsobom vyjadrujú vážnu a slobodnú vôľu oboch 
Zmluvných strán zbavenú akýchkoľvek omylov, na dôkaz čoho pripájajú svoje podpisy. 

                Vo Vysokých Tatrách dňa ................................ 

--------------------------------------    -------------------------------------- 

 Ing. Peter Košalko                          pplk. Ing. Jozef Janiga 

 K-Corp s.r.o.                            Horská záchranná služba 
 


